APSTIPRINĀTS
VAS „Starptautiskā lidosta “Rīga””
Iepirkuma komisijas
2024. gada 4.novembra sēdē


GROZĪJUMI Nr.2

ATKLĀTA KONKURSA

[bookmark: OLE_LINK1]„Inženierkonsultanta pakalpojumi termināļa paplašināšanas 6. kārtas būvdarbiem”
Iepirkuma identifikācijas Nr. RIX 2023/427

NOLIKUMĀ

 
[bookmark: OLE_LINK326]Iepirkumu komisija vienojās veikt izmaiņas atklāta konkursa „Inženierkonsultanta pakalpojumi termināļa paplašināšanas 6. kārtas būvdarbiem” (identifikācijas Nr. RIX 2023/427) nolikumā (turpmāk – Nolikums) un:

1. [bookmark: OLE_LINK47]papildināt Nolikuma 4.2.7.punktu ar jaunu piebildi šādā redakcijā:
[bookmark: OLE_LINK369]“Ja Pretendents balstās uz citas personas spējām Nolikuma 4.2.7.punkta prasības izpildei, šādai personai jābūt solidāri atbildīgai par iepirkuma līguma izpildi.”. 
2. izteikt Nolikuma 2. pielikuma „Tehniskā specifikācija” 4.1 punktu “Atskaites” redakcijā:
“Atbilstoši Līguma nosacījumiem Konsultants katru nedēļu sniedz detalizētas atskaites par iepriekšējā nedēļā sniegtiem pakalpojumiem. 
Iknedēļas atskaites orientējošs saturs:
a) [bookmark: OLE_LINK22]Pakalpojumu sniegšanā iesaistītais personāls, kontaktinformācija (par katru pakalpojuma sadaļu);
b) [bookmark: OLE_LINK31]informācija par iepriekšējā nedēļā sniegtajiem Inženiera pakalpojumiem;
c) informācija par iepriekšējā nedēļā sniegtajiem Būvprojekta ekspertīzes pakalpojumiem: detalizēts izklāsts par veiktiem pakalpojumiem ar dienu, stundu, sadaļu, piesaistīto ekspertu uzskaitījumu;
d) informācija par iepriekšējā nedēļā sniegtajiem Būvuzraudzības pakalpojumiem;
e) informācija par iepriekšējā nedēļā sniegtajiem BIM pakalpojumiem;
f) informācija par iepriekšējā nedēļā sniegtajiem BREEAM Assessor pakalpojumiem;
g) Būvdarbu progress;
h) problēmu, risku apraksts un veiktās darbības to risināšanā un novēršanā:
- konstatētās problēmas, pārkāpumi, neatbilstības;
- Konsultanta pieņemtie lēmumi, norādījumi, piedāvātie risinājumi, termiņi;
- pielikumi – fotofiksācijas, lēmumu vai aktu kopijas;
- norādes uz turpmākajā Būvdarbu gaitā iespējamiem riskiem, piem., veicamo Būvdarbu termiņu ievērošana, tehnoloģiskie procesi, kvalitāte.
i) būvdarbus raksturojoši fotoattēli (ar identifikāciju un paskaidrojumu);
j) pārskats par veiktajām kvalitātes pārbaudēm;
k) ja ir izmaiņas vai precizējumi organizatoriskā struktūrshēmā, kvalitātes nodrošināšanas sistēmā, dokumentu aprites un uzglabāšanas sistēmā, tad jāiesniedz attiecīgās sadaļas aktuālā redakcija;
l) sastādīto aktu oriģināli vai kopijas, pieņemto lēmumu apraksti, to izpildes termiņi;
m) Būvdarbu gaitas apspriešanas sapulču protokoli;
n) būvlaukuma teritorijas 3D skenēšana un fotofiksācija katra mēneša pirmajā darba dienā, izmantojot dronu;
o) cita informācija, ko pieprasa Pasūtītājs vai kas jāsniedz saskaņā ar Būvdarbu līgumu vai Līgumu.”.
3. [bookmark: OLE_LINK3]izteikt Nolikuma 3.pielikumu “Finanšu piedāvājums” jaunā redakcijā (Grozījumu 1.pielikums).
4. papildināt Nolikuma 4. pielikumu “Iepirkuma līguma projekts” ar 1.1.32.punktu šādā redakcijā: 

	[bookmark: OLE_LINK332]1.1.32. Būvekspertīzes pakalpojumu cena
“Būvekspertīzes pakalpojumu cena” ir Līguma cenas daļa par Būvekspertīzes pakalpojumu sniegšanu visā Līguma laikā, kā norādīts Līguma 2. pielikumā [Atlīdzība un samaksa].
	1.1.32. Price for Expert-examination Services
[bookmark: OLE_LINK338]“Price for Expert-examination Services” means the part of the Agreement Price for provision of Expert-examination Services Services within the whole Agreement period, as specified in Appendix 2 [Remuneration and Payment] of the Agreement.


5. [bookmark: OLE_LINK300][bookmark: OLE_LINK293][bookmark: OLE_LINK297]Izteikt Nolikuma 4. pielikuma “Iepirkuma līguma projekts” 4.10.2.punktu šādā redakcijā:
	[bookmark: OLE_LINK228][bookmark: _Hlk142646909][bookmark: OLE_LINK325]4.10.2. Katra mēneša pirmajā darba dienā Konsultants iesniedz Pasūtītājam Aktu, kurā ir norādīts Konsultanta iepriekšējā mēnesī veikto BIM, BREEAM Assessor, Būvekspertīzes pakalpojumu apraksts un apjoms. Būvekspeetīzes pakalpojumiem norāda sniegto pakalpojumu atšifrējumu, kurā norāda datumu, patērēto stundu skaitu attiecīgajā Būvprojekta sadaļā. Iepriekšējā mēnesī veikto Inženiera pakalpojumu apraksts un apjoms Aktā tiek norādīts tikai gadījumā, ja tam nav jābūt norādītam Aktā saskaņā ar Līguma 4.10.3.apakšpunktu. Konsultants iesniedz Pasūtītājam Aktu no savas puses kā parakstītu elektronisku dokumentu. Konsultants nav tiesīgs Aktā norādīt Pakalpojumus, kas nav tikuši ietverti iknedēļas atskaitēs. 
	[bookmark: OLE_LINK211]4.10.2. On the first Business day of each month the Consultant submits to the Client a Deed, which specifies the description and scope of the BIM, BREEAM Assessor, Expert-examination Services performed by the Consultant in the previous month. For Expert-examination services, a breakdown of the provided services is specified, indicating the date and the number of hours spent on the respective Design section. The description and scope of the Engineering Services performed in the previous month shall only be specified in the Deed if it is not required to be specified in the Deed pursuant to Sub-Clause 4.10.3 of the Agreement. The Consultant submits the Deed to the Client from his side as a signed electronic document. The Consultant is not entitled to indicate in the Deed Services that have not been included in the weekly reports.



6. [bookmark: OLE_LINK356]Izteikt Nolikuma 4. pielikuma “Iepirkuma līguma projekts” 4.10.3.punktu šādā redakcijā:
	[bookmark: OLE_LINK236]4.10.3. Vienas darba dienas laikā pēc Starpmaksājuma (vai Gala maksājuma) sertifikāta izsniegšanas Ģenerāluzņēmējam Konsultants iesniedz Pasūtītājam Aktu, kurā ir norādīts Būvuzraudzības, Inženiera pakalpojumu apraksts un apjoms iesniegtā Starpmaksājuma (vai Gala maksājuma) sertifikāta periodā, Kārtas cena proporcionāli pieņemtajiem būvdarbiem, Projekta būvniecības darbu stadija un izpildīto būvniecības darbu atbilstība Programmai un Būvniecības līguma naudas plūsmas grafikam. Konsultants iesniedz Pasūtītājam Aktu no savas puses kā parakstītu elektronisku dokumentu. Konsultants nav tiesīgs Aktā norādīt Pakalpojumus, kas nav tikuši ietverti iknedēļas atskaitēs. 
	[bookmark: OLE_LINK234]4.10.3. Within one Business Day of the issue of the Interim (or Final) Payment Certificate to the General Contractor, the Consultant submits to the Client a Deed, which specifies the description and scope of the Construction Supervision, Engineering Services during the Interim (or Final) Payment Certificate period, the Section price in proportion to the construction works accepted, the stage of the construction works of the Project and the compliance of the completed construction works with the Programme and the cash flow schedule of the Construction Agreement. The Consultant submits the Deed to the Client from his side as a signed electronic document. The Consultant is not entitled to indicate in the Deed Services that have not been included in the weekly reports.


7. [bookmark: OLE_LINK364]Izteikt Nolikuma 4. pielikuma “Iepirkuma līguma projekts” 11.1.punktu šādā redakcijā:
	11.1. Līguma izpildes laikā iespējamas šādas izmaiņas:
	11.1. During the execution of the Agreement, the following variations are possible:

	
	

	Iespējamā izmaiņa / Potential variation:
	Ietekme uz Līguma cenu / Impact on the Agreement Price:

	(a) [bookmark: OLE_LINK317][bookmark: OLE_LINK199]Ir veikts Būvniecības līguma termiņa (Kārtu izpildes termiņa) pagarinājums vairāk kā par 10% un tas nav saistīts ar Konsultanta saistību neizpildi / An extension of the term of the Construction Agreement (Section completion time) has been made more than 10%, and it is not related to the Consultant’s default:
	[bookmark: OLE_LINK270][bookmark: OLE_LINK141][bookmark: OLE_LINK213]Cena par Inženiera pakalpojumiem, BIM pakalpojumiem tiek palielināta proporcionāli attiecīgās Kārtas izpildes termiņa pagarinājumam, ņemot vērā attiecīgo Pakalpojumu vidējo vienas dienas cenu, kuru aprēķina, pamatojoties uz 2.pielikumā [Atlīdzība un samaksa] norādītajām cenām. / The price for the Engineering Services, BIM Services shall be increased in proportion to the extension of the time for completion of the relevant Section works, taking into account the average daily price for the relevant Services, calculated on the basis of the prices set out in Annex 2 [Remuneration and Fees].
[bookmark: OLE_LINK212][bookmark: OLE_LINK277][bookmark: OLE_LINK214]Cena par Būvuzraudzības pakalpojumiem tiek palielināta proporcionāli attiecīgās Kārtas būvdarbu izpildes termiņa pagarinājumam, kas pārsniedz 10% no attiecīgās Kārtas izpildes termina, ņemot vērā Būvuzraudzības pakalpojuma vidējo vienas dienas cenu attiecīgās Kārtas ietvaros, kuru aprēķina, pamatojoties uz 2.pielikumā [Atlīdzība un samaksa] norādītajām cenām. / The price for the Construction Supervision Services shall be increased in proportion to the extension of the time for completion of the relevant Section, which exceeds 10% of the original completion period for the respective Section,   construction works, taking into account the average daily price for the Construction Supervision Services, calculated on the basis of the prices set out in Annex 2 [Remuneration and Fees.
[bookmark: OLE_LINK225]Cena par BREEAM Assessor un Būvekspertīzes pakalpojumiem paliek nemainīga. / The price for BREEAM Assessor and Expert-examination Services remains unchanged.

	(b) Ir iestājušies 1.5. punkta [Izmaiņas likumdošanā] apstākļi, kas negatīvi ietekmē Līguma cenu un izpildes termiņus, un par ko Konsultants ir iesniedzis pamatotu prasību atbilstoši Līguma noteikumiem / Circumstances of Clause 1.5. [Change in Legislation] have occurred that negatively affect the price and execution terms of the Agreement, and for which the Consultant has submitted a justified claim in accordance with the Agreement:
	[bookmark: OLE_LINK195][bookmark: OLE_LINK279][bookmark: OLE_LINK147]Ja atbilstoši izmaiņām attiecīgajos tiesību aktos tiek palielināti vai samazināti nodokļi un nodevas, kas tieši ietekmē Pakalpojumu sniegšanu, Puses vienojas par izmaiņām 2.pielikumā [Atlīdzība un samaksa] norādītajās cenās saskaņā ar attiecīgo tiesību aktu noteikumiem, attiecībā uz atlikušo Kārtu izpildes termiņu. Tomēr, gadījumā, ja palielinājumu nodokļos vai nodevās bija iespējams paredzēt pirms piedāvājuma iesniegšanas Iepirkumā, izmaiņas netiek veiktas. / In the event of any increase or decrease in taxes and duties directly affecting the provision of the Services in accordance with changes in the relevant legislation, the Parties agree to change the prices set out in Schedule 2 [Remuneration and Fees] in accordance with the provisions of the relevant legislation for the remainder Section completion time. However, in the event that an increase in taxes or duties could have been foreseen prior to the submission of the Consultant’s Proposal in the Procurement, no change shall be made.

	(c) [bookmark: OLE_LINK142]Ir pieauguši vai samazinājušies patēriņa cenu indeksi vairāk kā par 10% (desmit procenti), salīdzinot ar Līguma spēkā stāšanās gada mēnesi. / If the consumer price index have increased or decreased by more than 10% (ten percent) compared to the month of the year in which the Agreement enters into force.
	[bookmark: OLE_LINK150][bookmark: OLE_LINK146][bookmark: OLE_LINK194]Izmaiņas 2.pielikumā [Atlīdzība un samaksa] norādītajās cenās tiek veiktas reizi divpadsmit mēnešos, sākot ar 25. (divdesmit piekto) Pakalpojumu izpildes mēnesi. Lai noteiktu patēriņa cenu indeksu pieaugumu vai samazinājumu, tiek piemēroti Latvijas Republikas Centrālās Statistikas pārvaldes tīmekļvietnē publicētie statistikas dati (“Patēriņa cenu indeksi un pārmaiņas grupās un apakšgrupās (ECOICOP)”) informācijas: https://data.stat.gov.lv/pxweb/lv/OSP_PUB/START__VEK__PC__PCI/PCI020m). Patēriņa cenu indeksu pieauguma vai samazinājuma procentuālo apmēru aprēķina, salīdzinot patēriņa cenu indeksu grupai “00 VISAS PRECES UN PAKALPOJUMI” indeksācijas gada attiecīgajā mēnesī ar patēriņa cenu indeksu Līguma spēkā stāšanās mēnesī. Pakalpojumu cenas pieaugumu vai samazinājumu nosaka ne lielāku kā 50% apmērā no aprēķinātā patēriņa cenu indeksa procentuālā pieauguma vai samazinājuma. / Changes to the prices in Annex 2 [Remuneration and Fees] shall be made once every 12 months, starting from 25th month of performance of the Services. The information published on the website of the Central Statistical Office of the Republic of Latvia (“Consumer Price Indices and Changes in Groups and Subgroups (ECOICOP)”): https://data.stat.gov.lv/pxweb/lv/OSP_PUB/START__VEK__PC__PCI/PCI020m) shall be used to determine the increase or decrease in the consumer price index. The percentage increase or decrease in the consumer price index shall be calculated by comparing the consumer price index for the group “00 ALL GOODS AND SERVICES” in the relevant month of the indexation year with the consumer price index in the month of entry into force of the Contract. The Contractor's increase or decrease in the price of the Services shall be set at no more than 50% of the percentage increase or decrease in the calculated the consumer price index.

	(d) [bookmark: OLE_LINK334][bookmark: OLE_LINK339][bookmark: OLE_LINK335]Sniegto Būvekspertīzes pakalpojumu vērtība ir sasniegusi Būvekspertīzes pakalpojumu cenu / The value of the provided Expert-examination services has reached the 
[bookmark: OLE_LINK345]Price for Expert-examination Services
	[bookmark: OLE_LINK344][bookmark: OLE_LINK340][bookmark: OLE_LINK343]Puses vienojas par Būvekspertīzes pakalpojumu cenas palielināšanu, nemainot Būvekspertīzes pakalpojumu stundas likmes. Visā Līguma laikā Būvekspertīzes pakalpojumu cenas palielinājums nevar pārsniegt 50 % no sākotnējās Būvekspertīzes pakalpojumu cenas. / The parties agree to increase the Price for Expert-examination Services without changing the hourly rates for the Expert-examination Services. Throughout the duration of the Agreement, the increase in the Price for Expert-examination Services cannot exceed 50% of the initial price of Price for Expert-examination Services.


8. [bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK365]Izteikt Nolikuma 4.pielikuma “Iepirkuma līguma projekts” 2.pielikumu “Atlīdzība un samaksa” jaunā redakcijā (Grozījumu 2.pielikums).

9. [bookmark: OLE_LINK2]Saskaņā ar Ministru kabineta 2017. gada 28. marta noteikumu Nr. 187 “Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkuma procedūru un metu konkursu norises kārtība” 10. punktu, ja iepirkuma komisija izdara grozījumus iepirkuma procedūras dokumentos, piedāvājumu iesniegšanas minimālais termiņš pēc dienas, kad paziņojums par līgumu atkārtoti nosūtīts Eiropas Savienības Publikāciju birojam publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, ir vismaz puse no sākotnēji noteiktā piedāvājumu iesniegšanas termiņa, bet ne īsāks par septiņām dienām. Ņemot vērā minēto, piedāvājumu iesniegšanas termiņš pagarināts un piedāvājumi jāiesniedz līdz datumam un laikam, kas norādīts EIS e-konkursu apakšsistēmā šī Konkursa sadaļā.

1.pielikums – Nolikuma 3.pielikums“Finanšu piedāvājums” jaunā redakcijā;
2.pielikums – Nolikuma 4.pielikuma “Iepirkuma līguma projekts” 2.pielikums “Atlīdzība un samaksa” jaunā redakcijā



Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs					V. Krasausks


1.pielikums
[bookmark: OLE_LINK96]3. pielikums
[bookmark: OLE_LINK36]Atklāta konkursa nolikumam
 (Identifikācijas Nr. RIX 2023/427)

Valsts akciju sabiedrības “STARPTAUTISKĀ LIDOSTA “RĪGA””
atklāta konkursa
„Inženierkonsultanta pakalpojumi termināļa paplašināšanas 6. kārtas būvdarbiem”,
identifikācijas Nr. RIX 2023/427
FINANŠU PIEDĀVĀJUMS
[bookmark: OLE_LINK77]<Pretendenta nosaukums> piedāvā sniegt inženiera, būvuzraudzības, BIM, BREEAM Assessor, būvprojektu ekspertīzes pakalpojumus VAS “STARPTAUTISKĀ LIDOSTA “RĪGA”” termināļa paplašināšanas 6.kārtas būvdarbiem par šādām izmaksām EUR bez PVN: 
	[bookmark: OLE_LINK83]Būvuzraudzības pakalpojumi*

	Kārta
	Cena par visu kārtu EUR bez pvn

	I kārta: Esošo piebraukšanas rampu nojaukšana, pagaidu ēkas izbūve
	

	II kārta: Ārējo evakuācijas ceļu izbūve esošā termināļa Ziemeļu un Dienvidu pusē
	

	III kārta: Termināļa paplašināšana
	

	IV kārta: Pagaidu ēkas demontāža un ne-šengenas ielidošanas zonas pārbūve termināļa D sektorā
	

	V kārta: Termināļa bagāžas apstrādes ēkas daļas izbūve
	

	VI kārta: Šengenas ielidošanas zonas pārbūve termināļa E sektorā un savienošana ar jaunizbūvēto ēkas bagāžas apstrādes daļu
	

	VII kārta: Termināļa F sektora 1.stāva pārbūve dienesta telpu ierīkošanai, atlidojošās bagāžas piegādes koridora izbūve, Šengenas pasažieru ielidošanas koridora izbūve
	

	VIII kārta: Piebraukšanas estakādes izbūve
	

	IX kārta: Teritorijas ar inženiertīkliem, ceļu izbūve
	

	X kārta: Daudzstāvu stāvvietas izbūve
	

	Inženiera pakalpojumi**

	[bookmark: OLE_LINK76]Kopējā cena par Inženiera pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā (EUR bez PVN)
	

	Būvprojektu ekspertīzes pakalpojumi

	[bookmark: OLE_LINK313][bookmark: OLE_LINK315]Kopējā cena par Būvprojektu ekspertīzes pakalpojumu paredzamo apjomu visā Līguma izpildes periodā (EUR bez PVN) ***
	

	[bookmark: OLE_LINK78]BIM pakalpojumi**

	[bookmark: OLE_LINK79][bookmark: OLE_LINK202]Kopējā cena par BIM pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā (EUR bez PVN)
	

	BREEAM Assessor pakalpojumi

	[bookmark: OLE_LINK81]Kopējā cena par BREEAM Assessor pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā (EUR bez PVN)
	

	KOPĀ (EUR bez PVN)
	


* Ikmēneša maksa katras Kārtas ietvaros tiks aprēķināta proporcionāli iepriekšējā mēnesī izpildītajiem būvdarbiem
[bookmark: OLE_LINK124]** Ikmēneša maksa tiks aprēķināta, izdalot norādīto pakalpojuma cenu ar Būvdarbu līguma Programmā norādīto dienu skaitu, kādā ir paredzēts veikt visus Būvdarbus, un reizinot ar 30.

***
	[bookmark: _Hlk181355783]Ekspertīzes veicējs
	A. Vienas darba stundas likme (EUR bez PVN)
	B. Paredzamo stundu skaits
	Kopā par paredzamo stundu skaitu (AxB) (EUR bez PVN)

	Būvekspertīzes vadītājs
	
	5000
	

	Arhitektūras risinājumu daļas eksperts
	
	1000
	

	Ēkas būvkonstrukciju daļas eksperts
	
	1000
	

	Ugunsdrošības pasākumu pārskata daļas eksperts
	
	1000
	

	Tiltu būvkonstrukciju  būvprojektu eksperts
	
	1000
	

	Elektronisko sakaru sistēmu un tīklu būvprojektu eksperts
	
	1000
	

	Jebkuras citas būvprojekta sadaļas ekspertīzes veicēja
	
	1000
	

	Kopējā cena par Būvprojektu ekspertīzes pakalpojumu paredzamo apjomu visā Līguma izpildes periodā (EUR bez PVN)
	


· Paredzamais stundu skaits – indikatīvs stundu skaits, kas tiek piemērots tikai un vienīgi piedāvājumu salīdzināšanai;
· Pretendents ir ņēmis vērā, ka atsevišķiem speciālistiem noslodze var būt lielāka vai mazāka kā norādīts;
· Pretendents ir ņēmis vērā, ka apmaksa par Būvprojektu ekspertīzes pakalpojumiem tiks veikta saskaņā ar speciālistu faktiski patērēto laiku būvekspertīzes pakalpojumu sniegšanā;
· Pretendents ir informēts un piekrīt, ka gadījumā, ja vairākām sadaļām ir piesaistīts viens un tas pats speciālists un ja šo sadaļu ekspertīze sakrīt laikā (resp., piesaistītais speciālists vienlaicīgi veic vairāku sadaļu ekspertīzi), tad samaksa tiek veikta, aprēķinot vidējo stundas likmi attiecīgajiem Būvprojektu ekspertīzes pakalpojumiem;
· Vienas darba stundas likmē ir iekļauti visi nodokļi, nodevas, izņemot PVN, jebkādi citi izdevumi, kas saistīti ar ekspertīzes veikšanu (piem., administratīvie), tostarp izdevumi par papildu speciālistu iesaisti attiecīgās būvprojekta sadaļas ekspertīzes veikšanā, ja tādi ir nepieciešami.

Piedāvājuma kopējā summa _____________________EUR (________________ euro, _centi) (bez PVN). 



Finanšu piedāvājumā ierēķinātas visas izmaksas, kas nepieciešamas iepirkuma līguma izpildei.
Ar šo apstiprinām un garantējam sniegto ziņu patiesumu un precizitāti, kā arī atbilstību Konkursa Nolikumam.

Pilnvarotās personas paraksts un komercsabiedrības zīmogs
Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: _________________

Datums:___________







2.pielikums
	2. PIELIKUMS – ATLĪDZĪBA UN SAMAKSA
	
APPENDIX 2 – REMUNERATION AND PAYMENT

	LĪGUMA CENA UN TĀS SADALĪJUMS
	1. AGREEMENT PRICE AND ITS DISTRIBUTION

	1.1. Līguma cena ir EUR [●].
	1.1.  The Agreement Price is EUR [●].

	1.2. Līguma cena sadalās šādi:
	1.2. The mentioned Agreement Price is divided as follows:



	[bookmark: OLE_LINK224]Būvuzraudzības pakalpojumi/ Construction Supervision Services

	Kārta / Section
	Kārtas cena / Section Price

	I kārta: Esošo piebraukšanas rampu nojaukšana, pagaidu ēkas izbūve
[bookmark: OLE_LINK171]First Section: Demolition of existing access ramps, construction of a temporary building
	

	II kārta: Ārējo evakuācijas ceļu izbūve esošā termināļa Ziemeļu un Dienvidu pusē
[bookmark: OLE_LINK172]Second Section: Construction of external evacuation routes on the North and South sides of the existing terminal
	

	[bookmark: OLE_LINK157]III kārta: Termināļa paplašināšana
[bookmark: OLE_LINK174]Third Section: Terminal expansion
	

	IV kārta: Pagaidu ēkas demontāža un ne-šengenas ielidošanas zonas pārbūve termināļa D sektorā
[bookmark: OLE_LINK176]Fourth Section: Demolition of the temporary building and reconstruction of the non-Schengen arrivals area in Sector D of the Terminal
	

	V kārta: Termināļa bagāžas apstrādes ēkas daļas izbūve
[bookmark: OLE_LINK177]Fifth Section: Construction of part of the Terminal Baggage Handling Building
	

	VI kārta: Šengenas ielidošanas zonas pārbūve termināļa E sektorā un savienošana ar jaunizbūvēto ēkas bagāžas apstrādes daļu
[bookmark: OLE_LINK179]Sixth Section: Reconstruction of the Schengen arrivals area in sector E of the Terminal and connection to the new baggage handling part of the building
	

	VII kārta: Termināļa F sektora 1.stāva pārbūve dienesta telpu ierīkošanai, atlidojošās bagāžas piegādes koridora izbūve, Šengenas pasažieru ielidošanas koridora izbūve
[bookmark: OLE_LINK181]Seventh Section: Terminal F, 1st floor reconstruction to provide service facilities, construction of departure baggage delivery corridor, construction of Schengen passenger arrival corridor
	

	[bookmark: OLE_LINK162]VIII kārta: Piebraukšanas estakādes izbūve
Eighth Section: Construction of an access flyover
	

	IX kārta: Teritorijas ar inženiertīkliem, ceļu izbūve
Ninth Section: Areas with utilities, road construction
	

	[bookmark: OLE_LINK168]X kārta: Daudzstāvu stāvvietas izbūve
[bookmark: OLE_LINK190]Tenth Section: Construction of a multi-storey car parking
	



	Pārējie pakalpojumi / Other Services
	Cena/Price

	Viena mēneša maksa tiek aprēķināta, izdalot norādīto pakalpojuma kopējo cenu visā Līguma izpildes periodā ar Būvdarbu līguma Programmā norādīto dienu skaitu, kādā ir paredzēts veikt visus būvdarbus, un reizinot ar 30.
One month's payment shall be calculated by dividing the total price quoted for the relevant Service during the whole period of performance of the Contract by the number of days specified in the Programme of the Construction Agreement for which all the construction works are to be performed and multiplying by 30.

	[bookmark: OLE_LINK104][bookmark: OLE_LINK216]Inženiera pakalpojumi / Engineering Services

	[bookmark: OLE_LINK112]Kopējā cena par Inženiera pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā
Total price for the Engineering Services during the entire period of performance of the Contract
	

	[bookmark: OLE_LINK114]Viena mēneša maksa par Inženiera pakalpojumiem 
One month's payment for the Engineering Services 
	

	BIM pakalpojumi / BIM Services

	[bookmark: OLE_LINK115][bookmark: OLE_LINK117]Kopējā cena par BIM pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā
Total price for the BIM Services during the entire period of performance of the Contract
	

	[bookmark: OLE_LINK127]Viena mēneša maksa par BIM pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā
One month's payment for the BIM Services
	

	[bookmark: OLE_LINK350]BREEAM Assessor pakalpojumi / BREEAM Assessor Services

	Kopējā cena par BREEAM Assessor pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā
Total price for the BREEAM Assessor Services during the entire period of performance of the Contract
	

	[bookmark: OLE_LINK352][bookmark: OLE_LINK353]Būvekspertīzes pakalpojumi / Expert-examination Services

	Kopējā maksimālā cena par Būvekspertīzes pakalpojumiem visā Līguma izpildes periodā
Total maximum price for the Expert-examination Services during the entire period of performance of the Contract
	



	[bookmark: OLE_LINK360]Būvekspertīzes veicējs/ Expert
	[bookmark: OLE_LINK361]Vienas darba stundas likme / Rate per Work Hour

	[bookmark: OLE_LINK362]Būvekspertīzes vadītājs / Expert-examination manager
	

	Arhitektūras risinājumu daļas eksperts / An expert in the architectural solutions part
	

	Ēkas būvkonstrukciju daļas eksperts / An expert in building constructions
	

	Ugunsdrošības pasākumu pārskata daļas eksperts / An expert in the review of fire safety measures
	

	Tiltu būvkonstrukciju  būvprojektu eksperts / Bridge construction design expert
	

	Elektronisko sakaru sistēmu un tīklu būvprojektu eksperts / Expert in construction designs for electronic communications systems and networks
	

	[bookmark: OLE_LINK368]Jebkuras citas būvprojekta sadaļas ekspertīzes veicējs / Expert for Any Other Section of the Design
	

	1.3. Minētās cenas neietver PVN, kas ir maksājams papildus atbilstoši tiesību aktos noteiktajai kārtībai un apmēram.
	1.3. The mentioned prices do not include VAT, which is payable additionally in accordane with the procedure and amount determined by laws.

	1.4. Minētās cenas ir maksimālās summas par attiecīgo Pakalpojumu sniegšanu (ar nosacījumu, ka tie tiek pasūtīti), kas var tikt izmaksātas Konsultantam saskaņā ar Līguma noteikumiem par kvalitatīvu, savlaicīgu un pilnīgu attiecīgo Pakalpojumu sniegšanu (ar nosacījumu, ka tie tiek pasūtīti).
	1.4. The mentioned prices are the maximum amounts for the provision of the relevant Services (provided that they are ordered), that can be paid to the Consultant in accordance with the terms of the Agreement for the high-quality, timely and complete provision of the relevant Services (provided that they are ordered).

	1.5. Gadījumā, ja Līgums tiek izbeigts daļā, vai arī Pasūtītājs nepasūta visus Pakalpojumus, Līguma cenu veido tikai cena par Pakalpojumiem, kuri ir tikuši pasūtīti, vai attiecībā uz kuriem Līgums nav ticis izbeigts.
	1.5. In the event that the Agreement is terminated in part, or the Client does not order all Services, the Agreement Price consists only of the price of the Services that have been ordered or for which the Agreement has not been terminated.

	
	

	2. MAKSĀJUMI
	2. PAYMENTS

	2.1. Pasūtītājs maksā par sniegtajiem Pakalpojumiem, atbilstoši parakstītajam Aktam.
	2.1. The Client pays for the provided Services in accordance with the signed Deed.

	2.2. Visi maksājumi tiek veikti euro (EUR) valūtā. Pasūtītāja saskaņā ar Līgumu veicamie maksājumi ir uzskatāmi par izdarītiem dienā, kad Pasūtītājs ir veicis pārskaitījumu uz Konsultanta bankas kontu.
	2.2. All payments are made in Euro (EUR) currency. Payments to be made by the Client in accordance with the Agreement are considered to have been made on the day when the Client has made the transfer to the Consultant’s bank account.

	2.3. Aktā ietverto Pakalpojumu vērtība un attiecīgi ikmēneša maksājuma kopējā summa tiek noteikta šādi: 
	2.3. [bookmark: OLE_LINK113]The value of the Services included in the Act and, accordingly, the amount of the monthly total payment is determined as follows:

	2.3.1. [bookmark: OLE_LINK286]par BIM pakalpojumiem, Inženiera pakalpojumiem – viena mēneša maksa par attiecīgajiem Pakalpojumiem; par pirmo un pēdējo mēnesi – proporcionāli dienu skaitam, kurā veikti Pakalpojumi.
	2.3.1. [bookmark: OLE_LINK102][bookmark: OLE_LINK101]for BIM Services and Engineering Services, One month's payment for the relevant Services; for the first and last month, in proportion to the number of days during which the Services are performed.

	2.3.2. par Būvuzraudzības pakalpojumiem – proporcionāli paveiktajiem Projekta būvdarbiem (piemēram, ja attiecīgajā mēnesī paveikti 5% no attiecīgās Kārtas būvdarbiem, Konsultanta atlīdzība mēnesī ir 5% no attiecīgās Kārtas cenā ietvertās cenas par Būvuzraudzības pakalpojumiem).
	2.3.2. [bookmark: OLE_LINK84]for Construction Supervision Services – in proportion to the completed construction works of the Project (for example, if 5% of the construction works of the relevant Section are completed in the relevant month, the Consultant’s monthly remuneration is 5% of the price included in the price of the relevant Section for Construction Supervision Services).

	2.3.3. [bookmark: OLE_LINK226]Par BREEAM Assessor pakalpojumiem – pēc BREEAM gala sertifikāta saņemšanas no BRE Global.
	2.3.3. For BREEAM Assessor Services – after receiving the final BREEAM certificate from the BRE Global

	2.3.4. [bookmark: OLE_LINK359][bookmark: OLE_LINK358]Par Būvekspertīzes pakalpojumiem – pēc faktiski iztērēto stundu skaita.
	2.3.4. For Expert-examination Services - based on the actual number of hours spent.

	2.4. Līguma pirmstermiņa izbeigšanas gadījumā Konsultantam ir tiesības saņemt maksājumus tikai par faktiski sniegtajiem un pieņemtajiem Pakalpojumiem līdz Līguma izbeigšanas brīdim.
	2.4. In case of early termination of the Agreement, the Consultant has the right to receive payments only for the Services actually provided and accepted up to the time of termination of the Agreement.

	
	

	3. IETURĒJUMS
	3. RETENTION

	3.1. No Līguma izrietošo Konsultanta saistību nodrošināšanai, Pasūtītājs ietur ieturējuma naudu 10 % apmērā no katra mēneša rēķina summas. Minētā ieturējuma nauda kalpo kā visu Konsultanta Līguma saistību izpildes nodrošinājums. Pasūtītājs ir tiesīgs to izmantot savu prasījumu segšanai, kas radušies Konsultanta Līguma pārkāpuma rezultātā (piemēram, trūkumu vai neatbilstību Projekta būvniecības darbos, ko Konsultantam vajadzēja pamanīt, bet nepamanīja, defektu novēršanas izmaksas, līgumsodu prasījumi, utt.) saistībā ar Līguma izpildi. Par ieturējuma naudas izmantošanu Pasūtītājs informē Konsultantu.
	3.1. To secyre the Consultant’s obligations under the Agreement, the Client retains a retention money in amount of 10% of each monthly invoice amount. The aforementioned retention serves as a security for the performance of all obligations of the Consultant under the Agreement. The Client is entitled to use it to cover its claims arising from the Consultant’s breach of the Agreement (for example, deficiencies or inconsistencies in the construction works of the Project that the Consultant should have noticed but did not notice, costs of defects rectification, claims regarding contractual penalties, etc.) in connection with the execution of the Agreement. The Client informs the Consultant about the use of retention money.

	3.2. Neizmantoto ieturējuma naudu par attiecīgo Kārtu Pasūtītājs atmaksā Izpildītājam 10 darba dienu laikā no:
	3.2. The Client shall refund the unused retention money for the relevant Section to the Consultant within 10 working days from:

	3.2.1. brīža, kad Pasūtītājs ir pieņēmis attiecīgo Kārtu atbilstoši Būvniecības līguma noteikumiem un ir pabeigti arī visi atliktie darbi, bet par III Kārtu – arī kad Konsultants ir iesniedzis Pasūtītājam gala sertifikātu no BRE Global;
	3.2.1. the moment when the Client has accepted the relevant Section in accordance with the provisions of the Construction Agreement and all deferred works have been completed, but according to Third Stage – as well as the Consultant is provided the Client with a final certificate from BRE Glogal;

	3.2.2. Pasūtītājs ir saņēmis attiecīgu Konsultanta rēķinu.
	3.2.2. the Client has received the relevant invoice from the Consultant.

	
	

	4. NOLĪGTAIS LĪGUMSODS
	4. agreed CONTRACTUAL PENALTIES

	4.1. Pasūtītājam ir tiesības prasīt un Konsultantam ir pienākums maksāt līgumsodu šādos apmēros par šādiem pārkāpumiem:
	4.1. The Client has the right to demand and the Consultant is obliged to pay a contractual penalty in the following amounts for the following violations:



	
	Līguma pārkāpums / Violation of the Agreement
	Līgumsoda apmērs / Amount of contractual penalty

	4.1.1.
	[bookmark: OLE_LINK143][bookmark: OLE_LINK144]Līgumā noteikto termiņu kavējums, kas nav Izpildes laiks un neizraisa būvdarbu termiņu kavējumu / Delay of the terms specified in the Agreement, which is not the Time for Completion and do not cause delay in the completion of the construction works:
	[bookmark: OLE_LINK284][bookmark: OLE_LINK285]0,02% no Līgumā definētās Līguma cenas (t.i., maksimālā apjoma) par katru kavējuma dienu / 0,02% of the Agreement Price defined in the Agreement (i.e., the maximum amount) for each day of delay;

	4.1.2.
	Izpildes laika kavējums un/vai Līgumā noteikto termiņu kavējums, kas izraisa būvdarbu termiņu kavējumu / Delay of the Time for Completion and/or delay of the terms specified in the Agreement, which cause delay in the completion of the construction works:
	[bookmark: OLE_LINK139]0,2% no Līgumā definētās Līguma cenas (t.i., maksimālā apjoma) par katru kavējuma dienu / 0,2% of the Agreement Price defined in the Agreement (i.e., the maximum amount) for each day of delay

	4.1.3.
	Darba drošības noteikumu pārkāpšana / Violation of work safety regulations:
	EUR 500 par katru pārkāpumu / EUR 500 for each violation;

	4.1.4.
	Konfidencialitātes noteikumu pārkāpšana / Violation of confidentiality rules:
	EUR 10 000 par katru pārkāpumu / EUR 10 000 for each violation;

	4.1.5.
	Sankciju regulējuma pārkāpšana / Violation of sanction regulations:
	EUR 10 000 par katru pārkāpumu / EUR 10 000 for each violation;

	4.1.6.
	Līguma 5. Pielikumā [Konsultanta personāls] norādīto apakšuzņēmēju vai speciālistu nomaiņas noteikumu pārkāpums / Violation of the rules for replacing subcontractors or specialists set in Appendix 5 [Consultant’s Personnel] of the Agreement:
	EUR 1000 par katru pārkāpumu / EUR 1000 for each violation;

	4.1.7.
	[bookmark: OLE_LINK135]Līguma noteikumu pārkāpšana, kas novedusi pie Līguma pilnīgas vai daļējas laušanas Konsultanta vainas dēļ / Violation of the provisions of the Agreement, which has led to complete or partial termination of the Agreement due to the fault of the Consultant:
	[bookmark: OLE_LINK140]10% no Līgumā definētās Līguma cenas (t.i., maksimālā apjoma) / 10% of the Agreement Price defined in the Agreement (i.e., the maximum amount)

	[bookmark: _Hlk176806692]4.1.8.
	BREEAM līmeņa Excellent nesasniegšana / Failure to achieve BREEAM target Excellent:
	1% no Līgumā definētās Līguma cenas (t.i., maksimālā apjoma) / 1% of the Agreement Price defined in the Agreement (i.e., the maximum amount)

	4.1.8.
	BREEAM līmeņa Very Good nesasniegšana / Failure to achieve BREEAM target Very Good:
	10% no Līgumā definētās Līguma cenas (t.i., maksimālā apjoma) / 10% of the Agreement Price defined in the Agreement (i.e., the maximum amount)



	4.2. Iepriekš minēto līgumsodu samaksa neatbrīvo Konsultantu no attiecīgo saistību izpildes (ciktāl tas ir juridiski iespējams), nedz arī negatīvi ietekmē citus Pasūtītājam pieejamos tiesiskās aizsardzības līdzekļus saistībā ar attiecīgo pārkāpumu (piemēram, Pasūtītāja tiesības prasīt zaudējumus par attiecīgo pārkāpumu neatkarīgi no samaksātā līgumsoda).

	4.2. The payment of the above-mentioned contractual penalties does not release the Consultant from the fulfillment of the relevant obligations (as far as it is legally possible), nor does it negatively affect other legal remedies available to the Client in connection with the relevant violation (for example, the right of the Client to claim damages for the relevant violation egardless of the paid contractual penalty).

	4.3. Pieņemot lēmumu par iepriekš minēto līgumsodu piemērošanu, Pasūtītājs izvērtē, kā Konsultants kopumā pilda Līgumā noteiktās saistības (piemēram, vai Pakalpojumi ir kvalitatīvi, vai Konsultants sadarbojas, u.tml.). Tomēr, skaidrības labad, augstākminēto līgumsodu piemērojamība ir tikai un vienīgi Pasūtītāja ziņā, un Pasūtītājam nav pienākuma pamatot jebkura līgumsoda piemērošanu ar kaut ko citu, kā vien attiecīgo pārkāpumu, par kuru tiek piemērots līgumsods.
	4.3. When making a decision on the application of the above-mentioned contractual penalties, the Client evaluates how the Consultant fulfills the obligations set out in the Agreement in general (for example, whether the Services are of high quality, whether the Consultant cooperates, etc.). However, for the sake of clarity, the applicability of the above-mentioned contractual penalties is solely at the discretion of the Client, and the Client is under no obligation to justify the application of any contractual penalties with anything other than the relevant violation for which the contractual penalty is applied.

	4.4. Pasūtītājs ir tiesīgs veikt piemēroto līgumsodu ieskaitu pret Konsultantam izmaksājamām summām. Par ieskaita veikšanu Pasūtītājs informē Konsultantu.
	4.4. The Client is entitled to off-set the applied contractual penalties against the amounts to be paid to the Consultant. The Client informs the Consultant about the off-set.

	4.5. Konsultants apliecina, ka pirms šī Līguma noslēgšanas ir rūpīgi izvērtējis iepriekš minētos līgumsodus un ka noteiktie līgumsodi atbilst godīgai komercpraksei.
	4.5. The Consultant certifies that he has carefully evaluated the above-mentioned contractual penalties before concluding this Agreement and that the determined contractual penalties comply with fair commercial practice.



*****

DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU

